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GUIDE TO PRONUNCIATION x\

$16. UNACCENTED € (before X}),~as in €vAer, read’er, lov/ér,
fev/er, sev/er-al- per-form/, rov/er-ent, in/fer-ence, cav/-
ern, ¢tc., with equivalents in e-lix/Ir, zephr¥r, acitdr, lirdvr, etc.. -—ig
nearly identical with the accented e (fern).

A, ERZ e P E) I R evier, rend’er, 10v/E8r, SEV/OT,
gev/er-al, per-formy, rever-ent, in/fér-ence, eav/ern § ¥.
W e-lixrey, zeph'¥r, acitdr, HarEe g A B LS, LR fern>Eded
FF W E.

§ 17. The € before m in unaccented syllables,—asin pra/dent, ral/-
ment, con-venwieut, cre/dence, de/cen-cy, ete,,~—takes asound
of obscure gquality in ordinary speech. The € before Rt in wool/en,
kKiteh/en, ete., tnkes properlty the @€ €nd) sound, which in rapid speech
tends toward ¥ (J11). In wordslike comvment, con/vent,—correct
with @ (énd)y—we have the final syllable actually nnder a secondary
accent, Before 1, the unaccented € is, in some cases, like that above
betore m3 as in noev’el, in‘fi-del ; while in shriv/el and some others
1% takes the form explained below (see § 13} ;—but, in many cases, it is
commonly and properly given as © (émd); thus in jewsél crwrels
ocam/éEl, gos’pél, funndl, an/gel, chan/nél. In some of these,
and in othor words of the kind, there is considerable diversity of usage
28 helween these sounds,

4+ b ENSGTHN (xRN 2Ze it prudent, ratment, eon-
ven/ient, ore/dence, defeen-cy S ¥ E, # T ESH SRR Z
&yl e, Wool’en Z Kitehwen s ¥ iz e, £ B B g en
2 E, G RSB N E Il 2L » comyment, cowvvent i 3
RELENAZERLE N AFRZED, REAESTNU ERIW 20
Wes %8 4w\ ony 2 e, wmipnovel, inwfl-del i ¥, wy
shrivvel ZRzHlasd, Re2zZI P 2K, VRFE(FH
A). BEZE, T end 28, B4, W jew él cru/él, cam/é.
gos’pol, fun/nél, an’gél, chaavnel & 5 & L. R i &S
UAHARZAMZERAREF2E, X HFBE

In the ecase of words like privdent, nov/el (seoabovein this-
grapl), the vowel will be indicated by a bare ITALIC € in the spelli:
proaunciation,

privdent, novvel EEF U R (EVBAGLE), R XBHEE
BzeBMZ. .

§ 18. 'The unaccented vowel of obscure quality before I or 1, is
times reducad to the attenuated form called the voice-glide,—~—as in
en, heav’an, o/pen, shrivel, a’ble, gen/tle, par/ti-cle,
sin, cons’in, par/don, sea/son, cte.

A, EAZES ErmR It B E aRRXFRT
86 2 & &2 H AW T, it eat/en, henv/en, o’pen,shrivs
a’ble, gen’tle, pax/ti-cle, bassin, cous/in, par/don, senV-
son % 7,

Syllables are also made by m with the voice-glide; as In schismn
(irm) €hASIN (xiz'm), Mi‘Cro~cosm {(-kiz’m}, etc. Substituting the
vowel @ for the volee-glide is notsanctioned.

EmEAE S BT X F 42, wechism (4°w), ohasm (kir’m),
mi’cro-cosm (xirn) ¥ H E L. BRARFZOUANBEF, WT R
S K. .

In this Dictiunary, an srosTROPEE (*) I8 used in the respelling for pro:

punciation to indicate the vowel eliston or the voice-glide ; as, par/dmn,
ab), eic,
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CARRDON AAESRE RNARBE.EAMTO) A8ME, B
Boavrdn,ab’ik %

¢ 19, The letter € sileni. As annexed to a consonant at the endofa
syllable, this leifer has no sound ; but serves commonly, in acceented syl

. lables, to indicate the praceding vowel as long ;asin caame, tone, 11 also
marks the preceding consonant © or € assoft ! as in SEWV ice, rav/age,
viee, o-blige’,

Th. BT ZeFHy e EBTF 2R, IRETZHE, WL 3 452 %
REFTmE ER, MBPUBRTISBRUAWN -T2 8 B, iﬂ}‘f“"
OEIIIG"JO“‘@"‘:%'?%%L.;ﬁﬁzexﬁ,&’"‘zrjmﬂ il o Y I b - R i1
ZCNER B XY, K ser/vice, ravage, vice, o-bliger g B,

} 20. The letter €s with consonant value. L.ike the short ¥, when €
unaccented is closely followed by another vowel, it naturally falls into
more or less of a consonant ¥ sound, and the € thus maakes with the fol-
lowing vowel, an imperfect, o1 consonantal, diphthong. Afterts or dy or
€s 0185 this ¥ sound often coslesces with the consonant and chaunges its
sound; as in YiSMU/EOWS (vifckiis); Bran/denr (grin/dir or grin’iard
Mmi=0n/ceons {.shis), 0/CenN (sishan), and NAWSEONS (ng'shits).
Even after the sound of the € has changed the preceding consonant, {t
may still appear, especially when the accent falls upon the {ollowing
‘vYowel; a3 in 0/C€«-AN/1@ (5/shé-in/1k), NAW/SL-ALE {na/shidit).

S, EERBzes S el SR @M P EB I ERERB M
AU REST ZFNAEZZE. TRAEZAT.ARAELZRE.
RNEFHETF AYF2ZGHFARNB, A RAdE RXPCH, KRS, D
TRESHA TR ERT wrighteconus 2 8 rivovns, Eran/deny 2
B grin/ddr X granijyr, MA-CA/CEONS 2 £ mi-ka'shis, 07Cean > B ashan,
Enan/seons 2 fuashis A . HeBEFGH Z2ET R TFRYS LA
ZEBBETAEI A TL A Mo/ ce-anio 2 £ s'shidnlk NAW
Beate > & porshiit 5 @,

Lo
‘1, X, X2 as In ioe, time, SIght, child, bind, gi‘ant: the
3 gound of the leticr. It isculled *long §°, Eguivaienis are vie,
. hedght, adsle, thy, by, choir, 1ye, €¥e, ay or aye (yes) as
mes heard.
-, T, 024 P 1ce, time, Sight, child, bind, gi’ant i ¥,
FRZE£F L. 40 LF2i pvie, gulle, height, nisle, thys
schoir, rye, eye,ay i nye (#res W E Hrd, XY B F,
.6 sound. is diphthoneal. The main part is the glide between its initisl
in &rm) and {ts terminal (X in 311), - -

HBEERB RS ZAD B RASLT Grm )X g BF (1 2 1)
PA S &

g 22. ¥, ¥: unaccenied: ns in i-de’n, bi-oVo-gy, tri-bu/nal,
pi~car’bo-nate, di-amv’e-ter. The guality of the sound {s gubject
to variation; the diphthorg (X in Iee) being more curtailed as the svlinble
takes less stress and shorter quantity,

=+= L iz I % E M E 0 R i-desa, bi-oVo-gy, tn-hufnal bl-
car/bo-nate, di-am/e-ler § 7. AT 24 AR BELHE z ﬂ‘i‘
Wﬁﬁﬁiﬂ'ﬁm 0y R (Tce 2 1) 288 & E.

3 23, X, 12 asin pigue, ma-chine/, in~trigue/, ot¢c. The soﬁnd
18 the game as that of @ (v e), by which it is represented in the rd!peiﬁ'di
for pronunciation. SEA
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INTRODUCTION

At first blush the preparation of another new English-
Chinese Dictionary may seem a work of supererogation, but
a moment’s consideration should serve to correct such an
impression. KEven the dead languages of Europe and
Western Asia still have their lexicographers, and of a
fiving language the dictionary more than ten years old is
decidedly out of date. The ‘‘ Universal Etymological ¥ng-
lish Dictionary’’ published in 1721 by Nathaniel Bailey, was
the first English Dictionary that aimed at completeness,
and this was followed only thirty-four years later (1755)
by the work of Doctor Samue! Johnson largely based upon
it. From that time to the present it may almost be said
that the work of making English Dictionaries has never
stopped. The English language has perhaps grown more
than any other during the past two centuries, but it may
he doubted whether it is changing now faster than the
Shinese language. Surely the time has past when a
Tennyson would say *‘ Better fifty years of Furope than a
cycle of Cathay.”’

According to a recent edition of the ‘“Scientifie
American Reference Book’’ the Chinese language is spoken
by three hundred and sixty millions of people and Engli«l
by one hundred and twenty miilions, the only language
ranking between these two being Hindu, which is credited

 with one hundred and forty millions. As this includes

both Hindustani and Urdu it may fairly be said that in
numbers at least Chinese wnd English nre the leadirg lan-
guages of the world. And as they are both growing lan-

‘guages, and are coming more and more into contact with

each other every day, new dictionaries to assist the under-

‘gtanding of each by speakers of the other will be needed

for a long time to come—perhaps as long as the two lan-

 guages continue to be used.

~ The present work has for its basis ‘‘ Webster’s Academic -
Dictionary,’’ the third in rank of the great series published

"



ii INTRODUCTION

by G. & C. Merriam Co. of Springfield, Mass. DBesides
all the words of this excellent dictionary, it containg many
others chosen from a variety of sources and idiomatic

phrases chosen from many books.

In thus going to the American rather than to the
msular branch of our language for the chief source of
material, it seems to me the editors have done wisely, for
the language now used by Roosevelt and Wilson is as truly
the legitimate descendent of the language of Shakespeare
ag i ‘‘the King’s English.”” And when we consider the
great (almost predominating) influence of American text
books and teachers in China, as well as the geographical
reasons for thinking that the relations of the greatest
republic with the newest republic will continue to increase,
we have sufficient reason for the choice of the American
standard, even i it were admitted that the dictionaries
prepared on both sides of the Atlantic were of equa
ixcellence.

One of the advantages of this plan 18 thac it gives the
preference to the simpler spellings favor, honor, etc., rather
than the more cumbersome favowr, honour, etc.  Yor
though these forins of simplified spelling, when recognized
by Noah Webster in 1828 awoke ‘ much ignorant vituper-
ation’’ similar to that aroused by more recent efforts
to advance the reform of English spelling, the simpler
forms of these and similar words are now not only the
better, but probably the commoner forms, and the chief
function of a dictionary is to record usage.

The editor in chief of this new work and his staff of
assistants claim for it the following points of excellence:
I. The use of diacritical marks according to Webster’s
systerii.
1I. The large number of id’omatic phrases.
1. A careful selection of new words.
IV. An especially accurate translation of all the words,
In regard to the first of these it only needs to be said

that the system is now too well and favorably known te
Yequire commendation. |
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The necessity for tne explanation of a large number of
idiomaric phrases will be best appreciated by those who
have taught English, or to whom it is o foreign language.
QOthers can not be expected to realize how our langunage
teems with idioms which one cannot understand by know-
ing the meaning of each word. Some months ago In
writing a review of an abridged dictionary I had oceasion
to express the wish for a dictionary containing a smaller
number of rare words defined, and a corresponding
increase in the number of idioms explained. It is hoped
that this work may prove a step in this direction.

It is in the matter of new words, however, that most
new dictionaries iind their chief justitication. It is the
progress of science and invention that renders new words
necessary, aud when the new words are coined jt 18
" necessary for definitions to be provided in easily accessible
form.  Marconigram, monoplane, vadiun, and A-ray are
examples of words that have come into use comparatively
recently, and every reader of newspapers will easily think
of others, and it is for such words as these that new dic-
tionaries are needed.  Of course they will continue to be
needed, but it is hoped that this work will prove 2 worthy
assistant to the students of the present tnine.

J. W. Crorooi.

~~—
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PREFACE

A book of refcrence, intended for the nse of Chinese
students of the IEnglish tonguc, should be a production of
careful selection and accurate translation, It is hoped
thiat the present work will prove to be such a one,

No pains have been spared in making this work
as perfect, thorough, and serviceable as possible. The
latest edition of Webster’'s Academic Dictionary, a com-
prehensive book of general utility, has been adopted as a
basis. DMany wordy, not contained in that work, buf
apparently uscful ‘o some extent, have been included to
amplify the vocabulary. TPhrases in common use have
been inserted in connexion with such words as principally
compose them; und a certain number of explanations have
been introduced to make clear the meaning of some of the
derivatives, whiclh, not being defined in the Academie
worl, are mor2 or luss unidtelligible to readers.

In order to show the pronunciation clearly, every word
is ro-spelt with dincritically marked letters the meanings of
which are carefully explained in the Guide to Pronuncia-
don. The guide has further been rendered into Chinest
vith extreme care, and, as may be supposed, much
yearisome labor. A thorough perusal of the Chinese text
¥ill enable every reader to compreliend fully the niceties
of the phonetic systein adhered to. It is therefore believed
that, with this ready help, there will be no fear of ““con-
fusing the eyes or perplexing the memory”” of a student.
Perhaps in this respeet, the volume will find favor in the
eyes of most critics who have ever considered the system of
representing sounds by ortho€pic notation.

The difficultic: involved in the rendering of many new
terms into Chinese were at first found almost insuperable.
Dy consulting the best available authorities, however,
these difficuliies were surmounted and most of them have
been successfully aud satisfactorily given their suitable
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Chinese equivalents. But it 1s felt that some of the
Chinese terms, invented by editors entirely from their
very limited knowledge, will be subjected to alteration
whenever better ones spring into existenec.

Special attention has been devoted to explaining the
more common English words in Chinese. All the mean-
ings inserted, besides being concize and adequate, are
clear and easy to grasp. Althongh the present work 18
devoid of illustrative, phrases and sentences, it will be
found to serve the same practical use as a great many
which have been overloaded witl: 1llustrative material.

In the process of compilation, the aid of most of the
excellent Anglo-Chinese dictionaries, and of the publica-
tions of England, America and Jupail, has constantly been
invoked. To them, the present work owes its complete-
pess; and to them, the present editors heartily acknowl-
edge their indebtedness.

It is our sincere desire that this work will meet a long-
felt want of the reading public a:d become a reliable guide
to the earnest student.

Tae EpITORS.

Shanghai, November 1st, 1815.
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KEY TO THE SYMBOLS
oW R

In the RESPELLING FOR PRONUNCIATION in the Dictionary, thers
tg employed——asg shown in the Table--a symbol for'every ciear vowel or
diphthongal sound in the language; with, in four instances, a pair of
equivalents for the same sound as cceurving {n different sitnations, viz.:
g:&'i;l_l=iiﬁ; O=a3 and ¥ (final)=13 besides eand e, italicized, as these
vowels are in certain cases obscured and turned toward the neutral form;
also, apostrophe for the voice-glide s and N to indicato foreign nasallzed
vowels ;—soms of the sounds oceurring onlyin accented and others only
{n unaccented syllables, and some others. with but slight difference of
quality, in both. The &, & and ¥ are used to represent the similar sounds
in foreign words, but rct limited asthey are in English to unaccented
gyllables. The Wigemployed, as the yearest English vowel we have, 1n.
pxactas it is, to replace M French and 1 German ;and in ke manner the
& for the ew Frenchand & German,

*ﬁtﬂﬁ'zfﬁ.ﬁ%ﬁ‘ﬁff?zﬁ,ﬁiﬁﬁﬁ—‘iﬁ Bt LS HIE
A T [Evﬂ-ﬁﬁkﬁﬁlﬁﬁﬁi@ﬁiﬁﬁﬁﬂ > FRHESHFLER R
P RO RT EWABE, B RN Bz E Y EamE,
050, u=66, 6=, XY (EFRE =TzaF Ll e X# &
RudMEERR A R(BEMABFTHIBEARTEIZHN ngx# X
ez RUEZA FHBRER HRl o228 5L AAEE2ZNT
ﬁﬁlmﬂﬁﬁgzﬁﬁ%yﬁﬁt%%.ﬁﬁf‘? hzBE ETELEEDR
ERZ2EBEH. ﬁ‘fﬁ?&iﬂ:@EEZ%‘E“%-%BEEF?EEIZEZIEHZ&@. i/
EBME AR ETF A2 LESEXNEH UL Y RAY h R ZiBE2ZE,
BEAR Fﬂﬂ’ﬁiﬁ%f‘fﬁﬁzgﬁﬂfﬂ?ﬁZﬁaﬁ R EBREpzaE. B0
ghzUE Rxhn ARy 2LT AA K ApnuRyZ HAR
FHL 2EFhZeNE R myshzoFg. e A RN

The consonansletters Bsds £ e jy 16, 1, 1, B, 15 £, s Wsand ¥s and
the digraphs Shapd ng are ased with their ordinary normal vidue ; & Sy
%, and €h are each limited to asingle sound ; M and th are marked for
one sound of each and used nnmarkeod for the other. No use is made of Oy
Qs X, or the digraphs pl, gh, dZ, and Wi The prigeipalsubstitutions
of the consonant symbols used in the respelling are noted in the Table.

EFWwrgu e b.d, £, h, §. K, L, P L VoW, R ¥
ReFzshEng. S tE 2 FmBE 2. B8,z 2chy ZBR
B rH. EFDEth AR Es S KTRETR-T. g2
O, Q. ZEXs R B8 2 ph.gh,dg, X wh ' I ETH. ARFRE D2
S REB R ESNRERFR SRHARRKEEREERE RTRAGE
PRzEBE BRTHZE.SHESZ. ‘
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GUIDE TO PRONUNCIATION

ale, fite, 18/bor, chiVos, cham/ber, piv/ tri-ar/e
chal,
sen’iile, prefiice, del’i-ciite, i-efri-al, ohie
oLio, snl/n-ti{-ry.
care, shire, par/ent, comm-pare’/s plow’shire/,
b(‘!ﬁl‘, fir,
am, adid, fat, ran/dotn, #t-tack/, ac-oept/, re/-
ad-mit/.
arm, fir, fa‘ther, mar/tyr, ah, alms, art,
palm,
ask, Zrasse, dance, a-bate’, A-mex’i-ca, sSo’/fa,
bot’/a-nye.
firnal, iwfant, Suid/gnece, valVient, hus/-
band, mad’qm.
all, awe, swarm, talk, draw.
eve, ete, Re-renc/, he/li-om/e-ter.
&vent’/, dé-pend/, oré-ate/, 80-Ci’é-ty, dé-lin/é-
nle, sé-rene’/,
énd, mét, 8X-ouse/, ef-face/,car/-pet, con/dem-
na/tiol, [enQe.
fern, her, émmine, per vert/, ev/er, in/fexs
re/cent, de/cen-cy, prwdence, pen‘i-tent,
nov’el,
joe, time, sight, ind, in.-spare/, jussti-fi‘a-ble.
j-de’a, tri-bu/nal, di-am/e-ter, bi-oV0o-8Y.
i1}, pin, pivy, ad/miv, habit, di-vide/, Ene
fin’i-live.
a1d, note, row, bold, arver, pro-pose’/, 16/c0.
mo/tive,
s-hey’, t5-bac/ed sorréw, a-nat/G-my, Bro-
])090!. .
érh, 16 rd, Or/der; land/idrdr, ab-hoér, ab-hox’/-
ring.
6dd, not, (6r/vid, for/est, Ho-our/, h_l-’ei’)r-reet/.
ise, Ppire, miite, Lune, diviy, human, ase
sume/.
fi-miter ac/tii-ate, ed-ii-c/tion, hit-mane/,
rude, ru-mor, in-trude’,
full, pli . push, rul-fill, joy/fal, invstru-ment.
ap, tfll;, stind’y, ansder, sub-mit/, invd us-try.
firn, farl, con-ciir’, burn.
pit§, inju-ry, di-vinzi-1y.
f36d, moon, frel, nson, wio’Zing.
foot, wgol, ook, gé‘fbtl, exrookred.
ont, thom,de-vonr/,
oil, mois’y, a-voids, re-joice’, em-bhroid/er-y,
gaoi/ter,

N, representing 8imply the nasal tone (as in French or Partuguese) of
the preceding vowel; as in emsemble (axsinpt), intrigante (ixs
eréigines).

NEREN—782AE W & & @ X TR b)), 15 R ensemble (ixvanm) X
intrigante (ax/trdigixe) #HEd. '
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s {(forvolce-glide), as in Pardon (pird’s), enten {(:t/'n), evil (sv1),

*(MAR T ED L wordon (pivan), eaten (ary), X evil (ae1)
R

£ (bard): as in go, begin, great, anger; for S, as in gunrd;
for §Me, 35 in plagne; for gh, as in ghost,

& (B F): i 3t 8o, begin, great, anger; {{ gu g, o guard; )
gue ¥, it plagnes {tgh Z, 0 1 ghost. _

8 (surd, or shnrp): as in w0, this, haste ; for @, as in €ell, vice;
for S€s as in SOEne, SCiencee; for 9%, is in hiss,

8 (RE): > so, this, hastey { €3, i }reoell, viee; vso X,
i P scene, science; £ s 3% i i3 hiss,

& (like 8 sonant) : as in wowe, haze, for 8, as in I8, lives, wise,
musie, ears, fig€ ; for X, as in Xenoephon, xylography.

Z(NE 28 1ni- zone, hazes LS ¥, 11y is. lives, wise,
music,ears, figy 3 {4 X E. » i Xenophon, xylosraphy.

oh (=tsh): as in Chair, mueh; for tCh, asin match,. etching.

oh (=tsh) : @ i chair,mmuch; € teh &, m ¥ match, etching.

8h: ‘or ¢h, a3 in muachine, chaise, chandeliers for ce, asin
ocenn ; for 0l, as in Social s for sei, ns in conscions; for 8, as in
sure; for $€, as in nanseons; for Si, ng in pensions for 88, ap
in dssue  for 88iyas in passion ;3 for ti, asin nation.

gh: {t eh & i > machine, chaise, chandelier; {{ ce Z R
ocenn ;L i, i3t sociali{lsei H i i conscions e HOR
sures S Se ¥, 43 nanseous ; 4 i %, m i pensjon; i ss ¥, 0§
issne; itesi %, i % passion ;) ti ¥, o 3 nation,

zh (=8I made sonant): for Zs as in azare; for Zl, as in ziazier,
braziers for 8, ng in pleasure, usual; for 8&i, ag in visjons for
88, ag {n abscissions for K0 in rouge, cortége,

zh (= Z zsh': {$z % wmi> azure; Lzl F B slnzier,
broziers {8 %, o % pleasure usuals £ sk, i visions ]
ssi . i abscission; {4 8 %, v i rouge, cortége,

J (=dzhj: for £, as in gem. Fiant, engine; for &l and Rey
a5 in ¥eligion, pPigeomn for di, as in soldiers; for dgyasin edge,
knowledge.

§ (=dzh): {8 . 1} Sem, giant, enBines R gl xR ge 5.0 »
religion, pigeon; & di %, 10 £ Soldier; f dg ¥, AR edBe,
knowledge.

¥ for €h, zs 11 chorusg, epoch, anarchy ;s for © as in cnt,
ceubes for 0k, as in Pack, duacks {or W, as in cConQuer,
coquette 3 lor gque, asin pigue, eblique.

k: { ch %, 11 ) chorus, epoch, anarchy 3 - 0 %, IR ont,
cube 3 { ek %, i ¥ pack, duck; {{ qu %, m iR conquer, 00~
qnette ;5 que o it pigae, obligne.

KW: for gqu, as in queen, quit, gquality,

kw:{ quE fn i queen, quit, quality.

kS (surd): for X,as in VEX, eXit, perplex, dextrons,

ks (8 8): f X ¥, 11 > vex, exit, perplex,dexirouns,

B% (sonant): for X, as in exist, exact, expmple.

g% (3 ): R ¥ 7. M 5 exist, exact, example,

£: for phy as in philosophy. triumphs for ghs as in langhy
rough. ' '
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r:;' ﬁ{;h {"h ¥, R philosophy, triumph; £ gh ¥, wi langh,

hw:ior wh,asin what, why, where,

hw:{wh ¥ fuh what, why, where.

t:ior ed, as in baked, crossed, capped; for th, asinthyme,
Thomnas.

t: it ed 3, i baked, crossed, capped s £ th :§, 8l thyme,
Thomas.

m (the ordinary sound : asin INQ, MONE, NMAAIL, INMANY.

{2 F): W N0, MORC, INAN, IMANY.

ng:asin long,singer; for g, as in tongue.

ng : o long, singer ; { ngue ¥, mi> tongwe.

n (like mg): for m bhefore the sound of K or hard &, as In bank,
janction, linger, single.

n (mng) : &K EWEL £ FTH2 n £, mp bank, junction, linger,
single.

th (surd): as in thim, through, wealth, worth, breanth,
width. '

th (£3): mp thin, through, wealth, worth, breath, width.

th (gonant) : for thyasin then, thougia, this,smooth, breatheé.

th (&5) : {¢ th E, mi: then, though, this, smooth, breathe.

Novg., Foreign consonant sounds are represcented by the nearest Eng-
tish equivalents,

(ﬁ),ﬂ@%‘&ﬁmzwé Z B R EE TR

AccENTs AXD HypmeExs., The principal aceent is indicated by a heavy
mark (), and the secondary accent by a lighter mark (), at the endof
the syllable, Syllabie division isindicated by a hyphen.

TRTRENN YE2EF A grzuBxagsavwz. &
EZ2ERBMUSMPABEVILZ A rzEESE BERTHG pr

The Table here appended, together with the preceding Table, furnishes.
amethod of Indicating Pronunciation without Respelling.

Ep— &, P ke @R mWEsma2 Wik~ %Hﬁfﬁzw?&"._

To each of the syimbols here given, the ey uivalent is added that takes its
place in the respelling (thus: =0, etc.; What=whot, etc.; €=k
ote.). The unmarked letter in a digraph is to be tuken as if silent; as in
breik, bréad, hitil, yield, veil, ete. Silent € attheend of 8yl
Iables, asin fate ete,, or in the ~ed of preterits and participies, as in
baked, burned, ste., need not be marked. '
ARG PFSE YR B2 s, Wik BT RE2Z2EER2Z G ®
=8 %; what—whot §; e=K%), AATMZ R ED, B BEF
B> -MWMEEL IR KRR e miERT BAE.M
preiik, bread, hail, yiéld, veil ¥ 7. EERE2e W fate & ¥,
RAEH 2 EEE 2T DR 2ed f 2 e i backed, barned, % %
EREFE HUEFTR o ¥ _ |

The method has dizeritical marksapptiea to such consonant letters and
digraphs as offer especial and frequent occasion for their use. Certain
syllables, as tiom, siom, tial, cial, etc., which would naturalty be
eorrectly pronounced, need not be marked or respelled. The sounds, as
deseribed, of X, Ph,qu, and Wi, unmarked, are what these characters
wiil usually, but not inpvariably. represent. | ' |



e ee— ————

GUIDE TO FPRONUNCIATION v

ﬂb%EE&Rﬁ%ﬁ‘iﬁi’ﬁ.:&:ﬁﬁ?ﬂl&ﬁﬁ?&i?ﬁfiﬁ‘]-ﬁ’ﬁﬁﬁﬂZﬁ
R ﬂa&tion.slon,tlal,cial%ﬁﬁ%,»auﬁ}\g;ﬁ.mﬂ
Eln TR XEgETFR,phqu, EWhg IR BUAEEHE
2EHE.EBEPRFUGZAST ARG LE-ET R L.

g (=), . . asin What, Was, Quality. Instal-la/”
tion.

E.@ (=) . . o Eight, Prey,Vein, O-bey/,Un-felgn/-
(’!d-l)’.

£.6 =il . .. .. Thire, Where, Heéir, Whére-in/,
EWQ ﬂ“‘r '::;l‘)‘i v wa wy E;“?(h-y MWQ Hewtl, et(:, ; Qr (:!!}, us ln

Brew.
Ee, ee (=) , ., .. Eel, Feet, Fee/hle, Un-seen/, See/-
i“g-
i(=6), . . . . . Pique,Ma-chine/,Po-lice/.
E(=€lh. . .. . Irk/some, Fir, Bird, Vir/tue, Vir-
ginsi-ty, E-lix/ir.
Q, 0(=068). " . . . QGoze, Do, who, Tomb, Re-mov/al.,
0 (=00 or W), ., W olf, Wom/an, Wol'ver-ine/,
Bos/ant.
O, b (=it)s . . . . Othrer, Son, Wel/come, Wissdoue,
Can/non,
OW, oW (=0 , ,. DPW 1, Cow/ard, Yow/el, Al-low/,
Bow ' wow/. .
Oy, 0y (=oi), . . oys/ier, Boy. Roy’al, En-joy/, A
BOY/aNCe.
Fi=i . .o ¥iy, Shy, Style, De-fy7, Dy/ing.
Y.yi=Es . . . Tertei-n, ¥Mymn, Lyrioc, My~
thoVo-8y. .
V(=€) . . . .. Myrrh, Myr ile, Sa/tyxy, Mariyre
dom.
£.,e (=K)s. . . .« . ¢ at, Conenr.
.0 (=%)s. . - v« {ell, Vice.
©€h, eh (=kK), . .. .. thorus, Tpoeh.
Uh, ¢h (=Shj, .. .. ¢ haise, Maghine.
G E (=81 . - e Giet, BeZin, Anger,
Gogr (=1 . - e, Engine.
ag (mj.)s e e en s l‘:(‘gegBﬂ(lgﬁ’l‘.-
8 (=%)y . . .. - X9 ¥ins Wisdom.
X (=8Z)s. . .« - Exist, Example,
x (=ks), . . .. Vex,EXit.
Phy, ph (=5, . ., .. Phantom, Sylph.
Qu. gqu =KW, ,, . Queen, Conguest.
Wh, wh (= ), .. When, What.

THE VOWELS CF THE ALPHABET IN DETAIL

%% %W
A. |
§1. A, &2 as in ale, fate, mak/er, pro-fane’, The sound 16

otherwise represented, as in padn, dnys gR0], ghvige, break, vell,
whey, alsoaye {ever); and is the name sound of the letter, The vowel

i called ‘‘long ®." :



